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E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Bebreczenben, 

Egész évre . . . . . . . . . 2 frt. 
Fél évre . . . . . . . . . . . . 1 » 
Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 

beküldése atku ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Szerkesz tőségi és k iadói i roda : 
STagyvárad-utcza T a s s m e r-féle 2083-dik 

számn házban, a megyeházzal szemben. 
ív Kéziratok vissza nem adatnak. 

-NAGYVÁRADI " \ 

/ 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP 

Hirdetés i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; töhbsaö-

ricél 4 kr. 
Nagyobb éa többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. f 
r.Nyilttéru-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Csáthy Fer. és Társa, Telegdi 
K. Lajos és László Albert könyvkereske­
désében, Budapesten : Qölübergtr A. K, 
Blochner J.t Echstein Bernát és Haasenstein 
és Voglert Bécsben, Prágában Haasenstein 
és Vogler, A. Oppelih, Scháleck H. és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban: Q. L. Daúbe és Mosse Rudolf 

^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. & 

Világosságot! 
A tudás hatalom! igy szól az irás. És 

ezt a hatalmat azért adá az ur azoknak, kik az 
emberek lelkét varrnak hivatva kormányozni, 
hogy vezéreljék az emberiséget a béke, a nyu­
galom révébe. 

Megálljanak emelt homlokkal a vihar 
el6tt, ha kell, de ne hívják ki tusára azt, mert 
nekik békét csinálni kötelességük a földön, és 
nem háborút. 

Az Ó-testamentom minden prófétája, a 
megváltó, annak főikent követői, kiknek marty-
romsága teremtett egy modern keresztény 
világot, egy minden idővei daczoló társadalmat 
— mind, miad azt prédikálták, hogy a kik a 
leiket, a szivet vannak hivatva vezérelni, ve­
zessék azt a békesség, a nyugalom révéb\ 

Gyűjtsenek az ők ellenfeleik f jére eleven 
szenet, dobják vissza kenyérrel, a ki őket kővel 
dobálja, legyenek lélekben nagyobbak mások­
nál, szeressék ellenségeiket. 

S egyezernyolczszázkilenczvenharmadik 
esztendejében az üdvnek Rozsnyó püspöke 
pásztorlevelet bocsát ki híveihez, melyben el­
lenállásra sarkalja a fennálló államhatalomé 
gyűlöletre, ellenségeskedésre más felekezetek­
kei szemben. 

Harc/.ot hirdet a kathetrából, ütésre 
emeli a pásztorbotot, felhasználva annak azt 
a tulajdonságát, a mi őt magát is sértetlenné 
teszi, raig kezében van 

Mert a pásztorbot az egyedüli, melyről 
nem lehet elmondani, hogy két vége van, ha 
azzal üt egy eg) házi fejedelem, nem akad 
ember, a ki kicsavarja kezéből és visszaüssön 
vele. Nem, mert az államhatalom óvatos, nem 
teheti nevetségessé az ország egyik előkelő 
zászlósát, nem, mivel az a zászlós része magi­
nak az államhatalomnak, tekintélye az államé is 
s igy Rozsnyó püspöke beszélhet kedvére. 

Távol legyen tőlünk a politika, mi nem 
abból a szempontból szólunk h<>zzá e kérdés 
hez, hanem hozzászólunk azért, mert magyarok 
vagyunk s nekünk fáj, hogy felekezeti harczot 
fiirdessen valaki, azért, mert egy még be nem 
adott törvényjavaslat neki nem tetszik. Ha 
nem tetszik a polgári házasság Rozsnyó püs­
pökének, érvényesítse vele szemben erejét, 
tehetségét, tudását a magyar nemzet főrendi 

TAROZA. 

»y. 
Szegény vagyok, nincsen nagy gazdagságom, 
A pompa és a fény nem vesz körül, 
Nem ismerem, nem is volt benDe módom 
S lelkem az életnek mégis örül. 

Másoktól, hogy nagy fényben, díszben úsznak, 
Nem irigylem — éo boldogabb vagyok, 
— Elégedése sokszor nincsen annak, 
Á ki ezüsttől, aranytól ragyog. 

Szeretek forrón, el nem alvó lánggal, 
S a szende szép lány is viszont szeret, 
Fölér ez bármely birrel, gazdagsággal, 
örömmel tölti be bű szívemet. 

IQ. Kiss Rezső. 

A meteor. 
A meteor pályája rövid — egy oosszxi fényes 

ssaiag, melyen óriást gyo'sasággal fut végig... és 
mint fekete kő hull alá a földre. 

Kong a lélek-harang, tompa hangja szomorú 
rezgéssel szeli át az üde levegőt, B a jámbor ke-

házában. Követelje a nép megkérdezését, te­
gyen bölcsen és tisztességeben, de ne appel-
láljon a kedélyekre, m e t a kedély, a nép ke­
délye veszedelmes, szilaj paripa. 

Higgadt, méltóságteljes kormányunk nem 
lépett még föl vele szemben, de ha igy folytatja 
az agitácziót, kötelessége lesz elfeledni mindent 
s megrendszabályozni Rozsnyó püspökét. 

Nekünk kell a polgári házasság. 
György püspöknek nem kell. 
Nos, hát az Ízlések különbözők. 
Ha distingyálni akarnánk, elmondhatnék, 

hogy a Krisztus semmiféle házasságot nem csi­
nált, nem tett szentséggé, tették azt az embe­
rek. De mi nem akarjuk feszegetni egy fele 
kezet hitczikkelyeit sem, nincs közünk hozzá, 
de ahhoz igenis van közünk, hogy legfontosabb 
életviszonyainkat minő törvények szabályoz­
zák! A házasságnak nemcsak morális ol­
dala van, szabályozására tehát nem elegen­
dők az erkölcsi törvények A házasság a csa­
lád s igy az állam alapja, joga van tehát bele-
•izólani az államhatalomnak, mely fölött ille­
tékes helyen gyakorolhat kritikát Rozsnyó 
püspöke, de a mig az fennáll, törvényeinek 
engedelmeskedni köteles s lázítani, felekezeti 
sharczot hirdetnie nem szabad. 

És nem szabad még egyébért sem. 
Ebben az országban mmden becsületes 

ember első sorban magyar, másodsorbau egyéb, 
tagja valamely felekezetnek, politikai pártnak, 
foglalkozására nézve, pap, biró, iparos stb. de 
első sorban m a g y a r . 

Váljon a rozsnyói püspökre nézve ellen-
jkezőleg áll ez? ő előbb pap? aztán magyar 
aztán polgár? 

Ha igy van, hagyja oda székét az ország 
főurai házában, tegye le a pásztorbotot, melyet 
a magyar király adott kezébe, mondjon le 
azokról a világi javakról, melyeket mint ma­
gyar zászlósok kaptak elődei magyar királyok­
tól, öltse fol a szőrcsuhát, zarándokoljon el 
Rómába és kérjen egy olasz püspökséget magá­
nak. Ott aztán kedvére prédikálhat, a mit és 
a mennyit akar s kedvére vagy kedve ellenére 
koplalbat, a mennyit muszáj. 

Alkotmányunk helyreállítása óta szebb, 
dicsőbb és egyúttal merészebb gondolatot nem 
szült államférfíaink zsenialitása, mint a minő a 
kötelező polgári házasság, mely méltó határ-

resztény sóhajtva vet keresztet, mialatt halkan su­
sogják ajkai: ób Uram adj nyugalmat neki. 

Az ájtatos nőv^r csillapítót nyújt a hánykódó 
betegnek, kinek arczára olyan élő betűkkel vannak 
oda rajzolva a költő szavai: Elfeledtétek lén tudom 
csak, hogy egykor színésznő valék í 

Egy tekintet az ólomszinü arczra, s a csukott 
S7em. melynek fénylő világát kioltá egy rettenetes 
betegség világosan muatja a közelgő balált. 

A felkelő nap sugárkévéje megaranyozza a 
falakat, a nyitott ablakon beáramlik a virágillat és 
madár-ének s a Dyomoruságos ágyon ott hánykódik 
az élő halott. 

Kegyetlen ellentét, kegyetlen irónia ez az 
ébredő termeszettől. 

A beteg hallgatott, mély barázdákkal szántott 
homlokát végig-végig simitá kiaszott kezével, miutha 
teljps erejéből igyekeznék visszatartani néhány 
perczig a 'költöző élet utolsó szikráját. 

Aztán az irgalmas nővér felé fordiíá vonagló 
arczát és igy szólt: Tudom hogy meghalok.. érz^m 
jól, és tudom, nem fog eljönni senki abból a rajongó 
tömegből, méhnek egykor bálványa valék;.. 
haDem a leomlott bálvány fejét sárral tapodva 
hagyják ott az ut porában.. És te Isten! ott fenn, 
végig nézted azt, hogy kaján szolgád a sors igy 
bánjék velem 1 . . Miért nem hagytál ott az uteza 
sarában?.. . de akkor meghallgattad imámat s nem 
engedted a hidegtől megfagyni a hozzád fohászkodó 
árva gyermeket; hanem felemelted s könnyeit le­
törölve feigyujtád a benne lappangó szikrát. 

köve lesz az első ezredévnek, egyik alapköve 
a másodiknak s koronája a szabadeivüségoek. 

Egyenlővé tesz minden embert, minden 
felekezetet, leontja köztünk a válaszfalakat s 
lehetővé teszi fajunk feifrisitésót. 

És ezt nem akarja, azért emeli fel fenye-
getőleg a pásztorbotot Rozsnyó püspöke, 

Neki a házasság szentség. 
Másnak nem ? 
Akad-e tisztességes családfő ez országban, 

ki nem tartja annak? Hiszen alapja, létfelté­
tele emberi- állami- létünknek; de épen azért, 
mert az, jussa van beleszólani az államhata­
lomnak, jussa van törvénybe iktatni. 

Teljesen katholikus országok fogadták el 
a polgári házasságot, hát épen Magyarország 
maradjon hátul ebben a nagy, életkérdésben ? 

Szabad-e hát Rozsnyó püspökének ugy 
beszélni, a hogy tévé? 

Nem! egyszerűen nem. Neki a pápa pa­
rancsol, ugy mondják. Jó, de a pápa csak azt 
parancsolhatja egy magyar püspöknek, a mi a 
magyar királynak s ebből kifolyólag a magyar 
király kormányának tetszik. Századok példái 
mutatják ezt. Zsigmond király azon püspökö­
ket, kik a pápa rendeleteit kihirdetik, mielőtt 
a koronának bemutatnák beneficiumaik és fejők 
elvételével mondja büntetendőknek, Il-ik Jó­
zsef megtiltja a szerzetes rendeknek, hogy 
Rómával még csak érintkezzenek is, sőt az 
ujabb időkben is fordult elő eset. A csalhatat­
lansági dogma kihirdetéséhez megtagadta en­
gedélyét a főlség 8 midőn ennek daczára mégis 
akadt püspök, a ki kihirdette, az a püspök 
dorgatoriumot kapott, mely a hivatalos lapban 
is megjelent. 

Az a kérdés, mit érdemelne már most 
Rozsnyó püspöke, ha egy aránylag oly ártat­
lan do ogért is dorgatórium járt, most, a midőn 
felekezeti harczot hirdet! 

Maradjunk adósok a felelettel, ez a fölség 
és kormányok dolga, s tőlünk távol van minden 
politika, mert mi a rozsnyói körlevélről is, a 
polgári házasságról is mint olyanokról vettünk 
tudomást, mint a mel>ek mélyen belenyúlnak 
a társadalom nagy éietérdekeibe. 

Mondjuk ki nyíltan, első sorban a zsidó 
kérdés tisztázása érdekében van szükség a 
polgári házasságra. De nem zsidó, hanem ma­
gyar nemzeti érdek ez. 

Mi lett később az utcza gyermekéből?!... 
bálvány! kinek egy hangjáért, egy tekintetéért 
kincset áldo/ának. Mint zarándok csapat jött hoz­
zám a tömeg, babérral hintették meg lábaim nyo­
mát is, s a diadal lázas mámorából kihallott ünne­
pelt nevem.... És te Isten! a diadatből emelt 
piadestál köbeit egyenként szórtad széjjel... han­
gom érczét megette a rozsda... szemem gyújtó 
fénye kialudt... a?tán oda dobtál a sárba e enged­
ted átgázolni rajtam azt a tömeget, mely előbb 
karjain hurczolt, de kéi-őbb süket volt esdő sza 
vsaira, hiába nyujtám felé reszkető kezem napes­
tig egy falat kenyérért... A meteor széthullott... 
s fekete kődarabok hullottak a földre. 

Azt, mondom neked nővér, hogy én azt az 
Istent gyűlölöm 1... hal Igás ide, tanúul hivlak ha­
lálom óráján, hogy egykor majd ott fenn bizonysá­
got tehess arról a mit hallasz! 

Ágyában felemelkedve kinyujtá száraz kar­
jait a beáramló napsugár felé s erős hangon monda:! 
én a nyomorult haldokló itt ágyam fenekén utolsó 
tehelletemm 1 átkozlak meg téged Isteni.-.. mert; 
te vagy a gyávák, zsarnokok és tehetetlenek Istene,; 
mert te engemet igaztalanul üldöztél B nincs vé­
delmem a te felemelt karod ellen! 

A nap ragyogó fénye bevilágító a káromló 
fekhelyét, s az kimerülve hanyatlott hátra. A nap 
bebinté őt arany bimporával s lanyha sugaraival 
tnelegité hidegülő tagjait, mint a?, anya ki szelid 
kezével csillapítja, alfa'ja daczos gyermekét. 

Az irgalmas nővér térdre hullt a káromló 
szavakra s fen-hangoh kezűé olvasni a bibliát: 

Nekünk szükségünk van arra, hogy ez az 
ügyes, eszes, vagyonos, életerős faj belénkol-
vadjon, mint a hogy megtörtént már a müveit 
nyugaton. A magyar fajt fel kell frisiteni s ez 
az elem, mely nyelvben, érzésben magyar 
máris, erre legalkalmasabbnak látszik. 

Nekünk dolgoznunk kell. Kormányainknak 
az a dolga, hogy reformálják ezt az országot 
s nem az, hogy föl-fölvillanó antiszemita hecz-
ezeket nyomjanak el. 

Nekünk ide kell erős kötelékkel csatolni 
e fajt, mely máris kezdi keleties fajjellegét 
elveszíteni, ehhez az országhoz, hogy hazája 
legyen a magyarföld az egésznek, mert ma 
még egy részének csak tartózkodási helye. 

A társadalom egy része még idegengedik 
tőlük; ezt a jeget is megtöri a polgári há­
zasság s fél emberöltő elmultával a zsidó elem­
mel megerősödött magyar nemzet alkalmassá 
leend arra, hogy fölvegye testébe a többi nem­
zetiségeket is. 

Ez lesz méltó kezdete a második évez« 
rednek s azok az államférfiak, kik ezt véghez-
vinni képesek lesznek, másodszor teremtik 
meg a nagy, a hatalmas Magyarországot! 

És ezt, a boldog jövőnek ezt az előreve­
tett sugarát kellett volna meglátnia Rozsnyó 
püspökének, melyet mint pap fogadhatott volna 
tartózkodva, de mint magyarnak Őrülnie kel** 
lett volna rajta, a helyett, hogy harczot pré­
dikáljon ellene. 

Ha Róma nem adhat nekünk világosságod 
ne borítson sötétségbe s a papság, ne igye­
kezzék elhomályosítani azt a fényt, melyet ái-
lamférfíaink zsenialitása vet reánk. 

Balázsér t . 

A nemzet napszámosai. 
„A bajdumegyei tanítók Gönczy egyesületé8-

nek alapszabályait és felhívást vettünk K o v á c s 
L a j o s egyesületi elnök és Szoboszlai T ó t h 
L á s z l ó egyesületi titkár által kibocsátva, mely­
ben az egyesületbe való belépésre hívják fel a 
közönséget. 

Alapító tagok lehetnek azok, kik egyszersmin-
denkorra legalább 50 korona alapítványt tesznek, 
pártoló tagok, a kik legalább 3 évig évente 3 ko­
rona tagdijat fizetnek, rendes tagok, a kiknek tag­
sági dijuk évente 3 korona. 

íme, ez az a csekélység, melyet a nemzet 
napszámosai kérnek a közönségtől, attól a közöa-

„Ha a világ titeket gyűlöl, tudjátok meg, hogy 
engem gyűlölt elébb.*1 

A halállal vivódó arcza fájdalmasan rándult 
össze e szavakra s reszkető cseppek gurultak végig 
vonagló arczán fényes barázdákat hagyva ma­
guk után. 

Az apácza folytatá: 
„Jöjjetek én hozzám kik megfáradtatok és 

megterheltettetek és én megnyugtatlak titeket* 
„Vegyétek fel az én igámat reátok és tanuljátok 
meg tőlem, hogy én szelid és alázatos szívű vagyok 
és találtok nyugodalmat a ti lelkeitekben.** 

A haldokló megkisérle össze-kulcsolni resz­
kető ujjait, de erőtlenül hulltak széllyel a dermedt 
kezek, csak fénytelen szemeit forditá az ég felé 
mialatt fájdalmasan suttogák vonagló ajkai: 

— A te megkínzott, balálra üldözött fiad nevé­
ben bocsáss meg nekem Uram I 

És mintha feleletet kapott volna onnan a 
magasból, a megnyugvás szelid fénye terült el ku­
szált vonásain Néhány pnrez múlva megkisérle fel­
ülni, de csak karjait nyujtá előre s erős hangon 
kiáltá: 

— A függöny felgördült!... megyek várnak 
reám!... karjai erőtlenül hullák alá s egy sóhajjal 
megszűnt élni. 

— Az élet színpadán pedig lehullt a függöny, 
hideg halottat hagyva a sötét lepel mögött. 

A meteor mint fekete kő esett a földre 1 
Vér teaay Ida . 
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ségfcől, melynek serdületlen csemetéit vezetik be az!iparára.8 A felolvasást nemcsak érdekesnek, ha 
élet legelemibb ismereteibe. 

Váljon kérhetnének-e kevesebbet ? És ezt se 
maguknak kérik, azok a szegény, rosszul díjazott 
s a mellett a legnehezebb és legfontosabb mnnkát 
végző napszámosai az életnek, hanem kérik egy 
közczélra, egy egyesület alakítására, mely szép éB 
nemes czélokat ir zászlajára. 

Népnevelési és szákegyesületek támogatása, 
tanszermúzeum, tanitókönyvtár és tanítók otthoná­
nak létesítése. 

íme ezekre kell a tanítóknak a fenn jelzett 
csekély összeg, mert ők az élet terhes gondjai 
mellett nem feledkeznek meg nagy és nemes hiva­
tásukról 8 egyesült erővel törekednek arra, hogy 
megszerezzék azon eszközöket, melyek segítsé­
gével megállhassanak azon niveaun, melyet a szülők 
és társadalom követelnek tőlük. 

A legmelegebben njánijuk a kezdő egyesü 
letet olvasóink és a tanügybarátok figyelmébe s 
kérjük, hogy azt a csekélységet ne tagadják meg a 
nemzet napszámosaitól, mert az ők kezükben van 
a jövő s ha valaki, ugy az ők munkásságuk fogja 
egykor véghez vinni azon csodát, hogy a harczok-
ban edzett hadsereg lerakja fegyverét egy düledező 
nádas házikó, az iskola előtt, melynek ajtajában 
ott áll kopott ruhában, az idő és a munka által 
meggörbített testével az iskolamester. 

Vidéki élet. 
A hajdú böszörményi ifjúság folyó hó 14-én 

rendezett jótékonyczélu műkedvelői előadása min­
den tekintetben sikerült. A kerületiház nagyterme 
melyben mulatságok szoktak tartatni, ritkán lát 
oly sok vendéget s oly fényes közönséget, mint ezen 
az estén látott. 

A „Kis mama" és a „Virágfakadás" czimü 
egy-egy felvonásos vígjátékokat adták elő. 

Különösen kitűntek az előadók közül: Nagy 
Esztike k. a. Szeremley Béla és Sillye Kázmér urak. 

Az előadást táncz követte, melyen a négyese­
ket 48—50 pár tánczolta. Jelen voltak leányok: 
Szermley Róza, Farkas Erzsike (Dorogh), Szántay 
Róza (Nyíregyháza), Kovács Erzsike és Ida, Győ-
rössy Juliska, Konrád Irma, Porcs&lmy Kornélia és 
Ercsey Gabriella (Nánás) stb. 

Ass/.onyok: Nt. Szeremley Józsefné, Gecse 
Dánielné (Nyíregyháza), Farkas Antalné (Dorogh u 
Kovács Sándorné, Kozma Sándorné, dr. Konrád 
Dávidné stb. 

Heti krónika. 
— Megfejeli rendőrség. A nemes város 

elrendelte az összes rendőröknek, hogy csizmáikat 
fejelés végett adják be a város suszteréhez. Aztán 
SQöndja még valaki, hogy Andrásoknál fejetlenség 
van. — 1 0 0 . 0 0 0 flores. Eunyit vett be a műit 
1892 dik évben Dehreczen városa a tüzelésre 
eladott tűzifa árából. — J u t a l m a z á s , A vá 
ros 40 tisztviselő részére 1500 frt jutalmat folyó­
sított. — N y o m o r , A napokban késő éjjel két 
szegény ember állt a rendőri őrjárat elé és azt kér­
ték, hogy csukják be őket. Rájuk nézve szerencse 
ha a börtönbe kerülhetnek, mert nincs hajlékjük. 
A két csavargó embert bekísérte a rendőrség. — 
E l j e g y z é s . Roth Lajos orosházai lókereskedő 
eljegyezte Adler József kedves és müveit leányát, 
Emiliát.— E s k ü v ő k . H a s e l m a y e r Béla va­
súti tisztviselő nőül vette Gaál Róza kisasszonyt, 
Gaál előnyösen ismert kocsigyáros szép és müveit 
leányát. — S z e n t p é t e r y Lajos kereskedő va­
sárnap esküdött örök hűséget Nyíregyházán Mar 
s a l k ó Lajos ottani előnyösen ismert kereskedő 
szép és kedves nővérének Jolánnak. — S z é p ado­
m á n y . J á m b o r Ferenczné, Bikfaívy Zsuzsanna 
végrendeletileg ezer forintot hagyományozott a 
városnak, alapjául amaz összegnek, melynek kama­
taiból majd a debreczeni Bzegények ellátást nyer­
nek és ezzel a koldulást eltörlik. Az ezer forintot 
Nánássy László közjegyző már lefizette a városnál. 
—- A l a p s z a b á l y o k m e g e r ő s í t é s e . A debre-
ezeni 1848—49. honvédegvlet alapszabályait a m 
kir. belügyminiszter a hitelesítési záradékkal ellátta. 
— V á r o s i kör. Értesülésünk szerint városunk 
törvényhatósági bizottságának tagjai körében újból 
mozgalom indult meg az iránt, hogy pártpolitikai 
állásra való tekintet nélkül egyesüljenek a város 
előre haladását czélzó fontos közintézmények létre­
hozása czéljából. A kör, mely a pártpolitikát és 
választási kérdéseket teljesen kizárja kebeléből, 
ugy a városi közgyűlésekben, mint a sajtó és társa­
dalomban kifejtendő tervszerű és czeltudatos tevé­
kenységével oda fog batni, hogy Dehreczen városá­
ban évek óta napirendben lévő nagy fontosságú 
kérdések megoldást nyerjenek, létesítésre váró köz­
intézmények létrehozassanak. 

nem városunk ipari fejlődése szempontjából reális 
fontosságúnak is tartván, felhívjuk rá a közönség 
figyelmét. 

— Körös i Sándor városunk I. kerületének 
országgyűlési képviselője — mint részvéttel érte­
sültünk — betegen fekszik már hetek óta. 

•- írj . K i s s R e z s ő urat, lapunk eleven tollú 
munkatársát, kinek nem egy ügyes költeményét 
közöltük már, a maros-vásárhelyi kir. törvényszék­
hez nevezték ki gyakornokká, hová legközelebb 
el is utazik. Sok szerencsét kívánunk tehetséges 
munkatársunknak abban a „görbe ország"-ban, és 
egyúttal elvárjuk tőle, hogy ügyes dolgozataival 
ezután is fölkeresse lapunkat. 

— Á t h e l y e z é s . S u h a j d a József pénz­
ügyi I. oszt. fogalmazó a debreczeni pénzügyigaz­
gatóságtól a pest megyei pénzügyigazgatósághoz 
áthelyeztetett. 

— P l e t y k a . Megint pletykázol újdon­
dászom ! — igy szól a gazda, öreg n ászom -— 
megint marod az ifjúságot? leszedik rolád a 
kabátot. Hát nem félek én 1 szólok vissza, — 
ki bánt, az a levét megissza, ki pletykámban 
magára ismer, elbújik az, támadni nem mer. 
Ez egyszer mégis csínján bánok, nem lévén 
most a szószban lányok, csak, kik körül a fold 
forog. . . az asszonyok.. . az asszonyok. Hogy 
is volt csak hát, elöl kezdem, sétáltak a piaczon 
ketten egy beamter, s egy kapitány; körből 
jöttek, tea után. Most ismerték meg egymás! 
épen a Örültek rajta szörnyüképen. S szól a 
beamter: „jó barátom! éjfél alig múlt, a mint 
látom, ne térjünk be a Kis Rtpába egy pár 
jóízű kvaterkára?" Csak mosolyog a kapitány. 
wNe t majd holnap, vagy azután, de most sietek, 
itt az óra, édes, boldog találkozóra!" „Te 
k ó p é ! — j e g y z i meg a más ik ,— fogad más 
szőllójére vásik, hát süsd ki, hol, nem hallják 
t ö b b e n ! 8 — „Péterfia 2 0 0 5 0 " . . . . — „Tyüh, az 
áldódat, donoervetter!" Káromkodik a jó 
beamter s mig sipkáját szemére vágja, ilyen­
formát mormog magába': „Péterfia 20050 
ott mi ugyan nem lakunk többeu, mint én, az 
asszony s a szobalány; de laknak ám a szom­
széd portán. Ugy van! Csak tévedés lehet, 
azért hát — haza sem megyek!" 

— Csendőrség1 a H o r t o b á g y o n . A pol­
gármester tárgyalásokat folytat a csendőr parancs­
noksággal egy, Hortobágyon felállítandó, csendőrörzs 
tárgyában. 

— E s k ü d t s z é k i t á r g y a l á s folyt le ma a 
törvényszék előtt. Adorján Imre és Baiika Miklós 
>zatmári lakosok előbb lenyilterezték, aztán bepa­
naszolták egymást. — A mai tárgyaláson az esküdt­
szék Baiika Miklóst vétkesnek találta és a törvény­
szék ennek alapján 8 napi elzárásra és 50 forint 
pénzbirságra Ítélte. Védő bemmiségi panaszt jelen­
tett be. 

— F a r s a n g . A debreczeni iparos kör január 
29-én, vasárnap a „Bika" szálloda dísztermében 
jótékonyczélu zártkörű t á n c z v i g a l m a t rendez, 
melyre a meghívók szétküldettek. Ha valaki ezt 
meg nem kapta volna és arra igényt tart, szives-
kepjék kör-pénztárnok Szedlák József ur piacz-
utczai üzíetében jelentkezni. — A d e b r e c z e n i 
ev. f i l l é r e g y l e t 1893. évi február hó 4-én 
szombaton a „Bika* szálloda dísztermében táncz-
vigalommal egybekötött thea-estélyt rendez. Belép-
ti-dij személyenként 1 50 kr. Ezen összegbe az e 
czélra fölkért fiatal hölgyek által, felszolgálandó thea 
és hideg ételek ára is bele van számítva. Paholy-
j.'gy 2 frt. A páholyba lépőknek személy-jegye: is 
kell váltaniok. Kezdete 8 órakor. Jegyek előre vált­
hatók : Benyáts Emil, Forgách Károly Zádor Lajos, 
Szent-királyi Tivadar és Kardos László urak üzle­
teiben, este a pénztárnál. Felülfizetések köszönettel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. 

— „Mehet / ' Alber József vasúti tisztviselő, 
kinek ügyes zeuei kompoziczióibói már többet hal­
lott közönségünk, a február 1-én tartandó vasúti 
mulatságra „Mehet" cziinrael kedélyes, fülbemászó 

HÍREK. 
— I s t e n i t i s z t e l e t , Ma, vasárnap, január 

22-án az ev. r. templomokban a következő lelkészek 
tartanak istemtiszteletet: a nagytemplomban: t. 
M i n d s z e n t i Imre s. lelkész; —• a kistemplom-
ban: t. E1 e k István s. lelkész; — az újtemplom­
ban : nt. K. T ó t h Kálmán lelkész ; — az ispotály-
templomban : t. L a d á n y i Gyula s. lelkész. 

— A d e b r e c z e n i iparoskör ma, vasár­
nap, t hó 22-kén d. e. 11 órakor, a városház nagy­
termében f e l o l v a s á t rendez Felolvasóul Ötvös 
Károly Lajos kir tanfelügyelőt sikerült megnyernie 
A felolvasás tárgya : „Az iparfejlesztés alföldi gaz­
dasági viszonyaink között, vonatkozással Debrecsen 

keringőt irt, melyet most tanul be a Magyary zene­
kara Alber, kit általában ügyes eeneirónok mon­
danak igen sok kedélylyel irta meg e darabot. 

—- A m a i est . Mire lapunkat széthordják 
már akbor a „Debreczeni függetlenségi kör" és a 
„Polgári kör* tánczvigalmán javában lejti a táoezot 
a fiatalság. Mint látszik mind a két tánczvigalom 
iránt nagy az érdeklődés városunkban, jól fog 
sikerülni. 

— G y a l á z a t o s b ű n t é n y n e k jött nyo­
mára a törvényszék, s ebből kifolyólag Harsányi G. 
vizsgálóbíró le is tartóztatta Bakos Sára szoboszlói 
bábát. Az eset a következő: egy kabai asszony, 
hogy gyerekétől, ki már megszületendő volt — 
megmeneküljön, Bakos Sándornéhoz fordult, ki a 
magzatot elhajtotta. A nő ellen épen tőle elvált és 
ez idő szerint a debreczeni börtönben ülő férje 
emelt panaszt. A nőt nem foghatták el mert betegen 
fekszik. A házmotózás, melyei, a bábánál tartottak 
azon gyanút keltette, hogy a szülésznő iparszerü-
leg foglalkozik h magzatirtással. A vizsgálat foiy. 

— Ér te s í t é s . Minthogy a debreczeni kerü­
leti betegsegélyző pénztár kötelékébe tartozó szá­
mos iparüző máig sem tett még eleget azon köte­
lezettségének, bogy a nála alkalmazásban levő 
biztosításra kö'elezetteket a debreczeni-kerületi 
betegsegélyző pénztárnál bejelentette és a meg­
állapított járulékokat befizette volna, ismételve és 
saját érdekökben figyelmeztetjük az érdekelt mun­
kaadókat, bogy abbeli kötelességüket haladékta­
lanul teljesíteni annyival kevésbé mulasszák el, 
mert ellenkező esetben az 1891. évi XIV. t. ez. 
26 és 83. §§-aiban meghatározott és esetről-esetre 
20 forintig terjedhető pénzbüntetéssel fognak bün­
tettetni. Dehreczen 1893. január 16. A kerületi 
betegsegélyző pénztár igazgatósága nevében: Ber-
ger Jenő elnök. Grundvald József titkár. 

-—Kevés a g á z s i , A bpesti nemzeti szín­
ház művészei folyamodtak a belügyminiszterhez, 
nem egyébért, hanem hogy fizesse ki adósságaikat, 
aztán vonja le a gázsijukból 15 év alatt. A jeles 
társaság adósság dolgában, — a krajezárokat mel­
lőzve — igy áll: Fái Szeréna 13184 frt, György 
Jánosné 9622 frt, Helvey Laura 30624 frt, Abonyi 
Gyula 6879 frt, Császár Imre és,neje 11826 frt, 
Faludi Antal 4458 frt, Gabányi Árpád 10i73 frt. 
Gyenes László 3896 frt, Hetényi Béla 15999 frt, 
Horváth Zoltán 5040 frt, Kőrösmezey Gusztáv 
5090 frt, Latabár Kálmán 9055 frt, Mihály fi Károly 
5243 frt, Náday Ferencz 20457 frt, Pálfi György 
3944 frt, Sántha Antal 7549 frt, Szacsvay Imre 
10744 frt, üjházy Ede 22379 frt, Zilahy Gyula 
3053 frt, Lányi Béla 3605 frt, Dorogi Károly (gé­
pész) 5918 frt. Biz ez egy kerek fertály millió, 
kifizetésére legalább is egy Farkas Menyhért-féle 
ternó kellene, s ha hozzávesszük, hogy a felsoroltak 
összes gázsija 77,800 frt, arra is rájövünk, hogy 
ezt a tenger adósságot nem volt muszáj nekik meg 
csinálni. Na, de ha megvan, megvan, azt ki keli 
fizetni; — de nem az ország zsebéből. Minthogy 
azonban valamit kell tenni legalább közvetíteni a 
miniszternek is, mi ajánlunk valamit. Fizesse ki a 
miniszter azoknak az adósságát, kikre a nemzeti 
színháznak föltétlenül szüksége van, a kik tehái 
európai niveaun állanak, úgymint: H e l v e ) 
Lauráét, G a b á n y i é t , N á d a y é t , a többit pedi» 
engedje elliczitálni, mert örök áron sem érnek 
többet. 

—- E g y öreg* h o n v é d h a l á l a . A követ­
kező gyászlapot vettük: A legmélyebb fájdalommal 
tudatjuk a fon ón szeretett jó férj, édes apa, nagy­
apa, sógor és rokonnak, néhai T ó t h Sándor 48/49 
honvédnek 1893. évi Január hó 19-én reggeli i 
órakor, hosszabb betegség után életének 66-ik, bol­
dog házassága 33-ik évében végelgyengülésben 
történt gyászos kimultát. A megboldogult hűlt te­
temei folyó hó 21-én délután 2V2 órakor a ref. 
egyház szertartása szerint Nagy-uj-utcza 161o-ik 
számú saját házunktól fognak a ref. nagytemplom­
ban tartandó rövid gyászima után, a Kossuth-
(Ozegléd) utczai sírkertben örök nyugalomra tétetni 
Mely végtisztességtételre a megboldogult rokonait, 
jó barátait és ösmerőseit bánatos szívvel meghívjuk. 
Debreczen, 1893. Január hó 19-én. A megboldogult 
neje: özv. Tóth Sándorné, szül. Szép Terézia ; gyei -
mekei: Erzsébet férjével Riesz Lipót és gyermekei 
vei; Karolina férjével Fallrr Gyula és gyermeke: 
Gyula nejével Dőrre Ilona és gyermeke; Ilona fér 
jével Dőrre Ferencz és gyermeke; Kálmán, Lajos. 
Ödön és Jenő. Elhalt fiának özvegye: Tóth Sán 
dorné szül. Pock Mária és hyermeke; A megboldo­
gultnak sógornéja: özv. Tóth Sámuelné és gyer­
mekei. Béke lengjen porai feletti 

— A d e b r e c z e n i i z r a e l i t a h i t k ö z s é g 
választási bizottsága ezennel értesiti a hitközség t. 
tagjait, hogy az 1893 ik évre érvényes v á l a s z t ó i 
n é v j e g y z é k e t összeállította és azt az alapsza­
bályok 13. §. értelmében a Sz.-Anna-utczai templon 
t'lőcsarnokában kifüggesztette és a mai naptó 
kezdve f o l y ó 1893. év j a n u á r 28-ik nap­
j á i g a jegyzői hivatalban közszemlére kitette 
Kihagyás vagy jogtalan felvétel iránti felszólamlá 
sok a jelzett n y o 1 c z nap alatt a választási bizott­
sághoz adandók be. 

— „A d e b r e c z e n i izr , i s k o l a épí tke­
z é s i a lap" javára rendezett tánczestély alkalma 
vai felülfizetést teljesítettek: 10 frtot Steinfelo 
Antal; 7—7 frtot Fisehbein Ignácz, Fleisman Mór; 
5 - 5 frtot Falk Lajos, Weisz Lévi; 4—4 frtot Beí­
gér Jenő, Hollander Dezső dr. 3 — 3 frtot Adlei 
Farkas, (Szoboszlő) Altér Sándor, Bakonyi Soma, 
dr, Berger Móricz, Fri**d Emil, Fischer Adolf. Lászl 
Albert, Popper Alajos dr., Sorger József, Sten. 
Győző, Tafler Ignácz, 2—2 frtot Balkányi Emil dr.. 
Balkányi Gyula, Baum Miksa, Cserei Ignácz (Nagy-
Károlyból). Falk Ármin, Fried Lajos, Glück Antal 
(Monor) özv. Hartstein Betti, Hocbfelder Jakab, 
Kacz Mihály, Práger N , Preiser Sámuel, Radó Sán 
dor, Reiner Móricz, Schlesinger Károly, Schönfeld 
A. Rudolf, Schvarcz Lajos. Stern József, Stern Mór, 
Szántó Sámuel dr., Turai Farkas, Weinberger 
Lajos, Weisz M., Wei-z Sándor (Szanis/ló), Weisz 
Sándor. 1—1 frtot Bárány Samu, B ros Izidor, 
Brüll Bertalan dr. Czehák és társa, Brünn, Darvas 
I/idor, K. Tóth Kálmán, Kovács Dezső, Lusztip 
Károly. Lusztig H^rmann (Jászberény), Lővy Hen­
rik, Márkus Miksa, Schvarcz Bernát, Schvarcz Ber­
talan, Várady Ignácz, Weisz Farkas, Y. összesen 
141 frt a bevétel 307 frt volt, mely teljes összegé­
ben az építkezési alap javára esik A nemes szivü 
felül fizetőknek mély köszönetét fejezi ki a ren­
dezőség 

— A t r i e sz t i általános biztosító társaság 
debreczeni főügynökségét a Közgazdasági bankra 
ruházta át. 

N y í r e g y h á z a v á r o s p o l g á r m e s ­
tere tudatja az érdeklődőkkel, hogy a magy. kir. 
kereskedelemügyi miniszter 3101/1893. szám alatt 
kelt rendeletévei Nyíregyháza városa részére, a 
folyó év január hó 30-ik napjára, p ó t v á s á r t en­
gedélyezett. 

gazda-közönséget a 40 év óta legjobb eredménynyel 
alkalmazott Kwizda-féle állat tápporra figyelmessé 
tenni, mely mint takarmány pótlek rendes fogyasz­
tás mellett a tohenok tejét nemcsak megjavítja, de 
a tejelését is gazdagabbá teszi. 

Debreczeni piacz. 
O r s z á g o s v á s á r . 

A téli országos vásáron piaezra hozatott búza 
90,050 kg„ kétszeres 894u kg., rozs 5780 kg., árpa 
4950 kg., zab 5640 kg., tengeri 10.850 kg., A ga­
bona ára: 1 mm. búza 7,40, 7.30, 7.20; 1 mm. két­
szeres 5.80 5.70, 5.60; 1 mm. rozs 5 40, 5 30, 5.20; 
l mm. árpa 4.80, 4.70, 4.60; 1. mm. zab 5.80, 5 70, 
5.60; 1 mm. tengeri 4 8 0 ; 1 mm. köles 6.00, 5,50, 
5.40; 1 mm. köleskása 11 50; egy zsák burgonya 

J ó s z á g á r a k . Ló felhajtatott 1560 db, ela­
datott 56<> db., marba felhajtaíott 4< 00 db., elada­
tott 1437 db. Jószág árak egy pár hízott ökör felső 
ár 400 frt, alsó ár 300 frt, egy pár tehén 250 180 
frt, egy pár hi/ott tehén hornyával IhO—lBO frt, 
egy pár fejős tehén bornya nélkül 240—160 frt, egy 
pár meddő tehén 20 ' ) -150 frt, egy pár I. rendű 
iármos ökör 400—350 frt, egy pár II. rendű jármos 
ökör 350—300 frt, egy pár III. rendű jármos ökör 
300—250 frt, egy pár negyedfű tinó 240—180 frt, 
*gy pár negyedfű üsző 180—150 frt, egy pár 
harmadfű tinó 140—120 frt, egy pár harmadfű 
íisző 140—120 frt, egy pár rúgott ökörboroyu 
110—90 frt, egy pár rúgott üszőbornyu 100 80 
frt, egy pár hat hónapon felüli ökörbomyu 80 60 
frt, egy pár hat hónapon felüli üszőbornyu 25—22 
frt, egy féléves sovány süldő 50—40 frt, egy éves 
sovány sertés 5 5 - 4 5 frt, 1 db. bika 200 - 150 frt, 
1 db. bivalytehén 140 120 fit, 1 db. bivalybika 
150—120 frt, 1 db. jó igás ló 200—150 frt 100 
<iiós sertés sovány 42 - 40 frt, 1 db. nyársra való 
nalacz 4 — 3 frt, 1 db. ömi való veres bornyu 

20—15 frt. 
S e r t é s v á s á r . 

Felhajtatott 16750 db;, eladatott 14343 db. Á.: 
sovány sertés páronként egy évesig 15—20, más-
félévesig 25—35, két évesig 35—45, öreg 45 60 
frt. Kövérsertés kilója 38—42 kr. Üzleti irány 
lanyha. 

Húsárak. 
Marhahús egy kiló —48--50—52—56 kr. 

Borjúhús 60 kr. Sertéshús 35—40 kr. Juh hús 
—32 kr. — Ó-szalonna métermázsáa 39—41, háj 
48—70 frt. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt. 
Felvágaiás 2 frt szállítás 1 frt 20 kr. 

Brünn 

Kis lutri. 
1893. Január 18-án. 

65 63 35 74 

Szerkesztői üzenetek. 

Yegyes. 
— M e g z a v a r t e m é s z t é s . (Székrekedés) 

komolyabb következményeket vonhat maga után, 
mint a hogy az e bajban szenvedők legtöbbje gon­
dolja. Oly bajok és fájdalmak, mint a vértorlódás, 
szédülési rohamok, fejfájás, szívdobogás, szélszo­
rongás, megromlott étvágy, bágyadtság stb. jelent­
keznek, a nélkül hogy tudnák mitől származnak. De 
ha a megzavart emésztést rendbehozzuk Braudt 
Richárd gyógyszerésznek a gyógyszertárakban do­
bozonként 70 kr kapható svájezi labdacsaival, akkor 
elenyésznek az abból eredő jelenségek is. Mindig 
csak valódi svájezi labdacsot kell kérni, olyat a 
melynek dobozán rajta van a fehér kereszt vörös 
alapon és Brant Richárd névaláírása. Főraktár: 
Török József patikája Budappsteo, Király-u. 12. 

— T e j g a z d a s á g . Minden gazda tapasztalta 
már, hogy télen az istállói etetés folytán a tej 
jósága, valamint a tehenek tejadási képessége is 
megcsökkeo. Ennélfogva nem mulaszthatjuk el a t. 

K . P . (Versek „ N . . . u czim alatt.) Látoga­
tását kérjük. — Z. A . Versei jók, legközelebb sorát 
ejtjük. Tárezáját még nem olvashattuk, az idő rövid­
sége miatt — Esz ter , Váljon nem a déli korgó egy 
ismert alakja rejtőzik e név alá ? Alig hisszük, hogy 
lány ilyen élesen tudjon irni. A fekete asszony pikan­
tériái mások, de különben is azt nem lány, hanem 
asszony irja s mi n e m i g e n s z o k t u n k r a j t a 
« z e 1 i d i t e n i. Ez egy kissé „vastagon franeziás", 
nem mérnők kiadni. Adjon mást, és tudassa teljes 
nevét, mert az Esztereknek, Juditoknak, Hollpfernes 
óta — nem hiszünk. — H . B . V é r t e s y Ida 
kisasszonyról, kinek mély érzésre mutató tárczái és 
költeményei elmaradása miatt nem egy interpellácziót 
vettünk olvasóinktól, épen mint most nagysádtól, 
magunk se tudtunk a tegnapig semmit. Még azt is 
gondoltuk, haragszik ránk és tusakodtunk azon, hogy 
miért ? szombaton végre megkérdeztük egy üzenetben 
hogy „elfogyott a nóta" ? mire egy csinos tárczát és a 
következő vdrsecskót kaptuk: 

Mit kérditek mindig tőlem, 
Miért fogyott el a nóta P 
Hát a beteg madárkának 
Mért nem nyilik ajka szóra? 
Hallgat most még, de igazán 
Akkor fogy el csupán a dal, 
Ha az ákácz-bokrok alján 
Több lészen egy sirhalommal. 

Szóval, a kisasszony beteg volt, de szerencsére már 
tul van rajta. Biztosra vesszük, hogy valamennyi 
olvasónk oly igazán örül ezen, mint magunk. — 
S k i z . Kontra volát! — L e p k e . ífagyon tüzesek 
azok a fekete szemek, elégeti a szárnyait. — E s z ­
k imó . Kevés tán a fóka s ön épen az az eszkimó, a 
kinek nem jutott, hogy olyan kegyetlenül támad P 
Egy bizonyos, hogy igen t ö m ö r e n tud irni, 64 
sorban leszid főispánt, polgármestert, tanácsot, ren­
dőrséget, mérnököt, útkaparót, hajdút; — össze-vissza 9 
sor jut egyre. T. ez. ur! kilencz kötet brosürrel se 
lehetne őket e g y e n k é n t megbuktatni, hát még 
kilencz sorral! — K. Vigyázzon, a kótérbe kerül. 
Ilyeneket nem bir meg a jámbor papiros. — Pár ta . 
Azt kérdi, mire való a vasúti bál és mért jönnek be a 
vonalról a legényemberek ? Hát mondunk mi kegyed­
nek valamit: van most egy uj rendelet, a mely sze­
rint a családos emberek nagyobb gázsit kapnak, a 
legények pedig, ha ezen a farsangon meg nem nősül­
nek, leszállítják a fizetésöket, azért minden vasúti 
garszon-embernek, a ki 30 évet elért, „muszáj" ezen 
a farsangon megnősülnie. Okvetlen elmenjen tehát 
erre a mulatságra. Ki tudja a jövőt S 

A szerkesztésért ideiglenesen felelős : 
Zichercaaja H e r m á n kiadótulajdonos. 
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meghűlés által keletkezett betegségek leg­
nagyobb része, nagyon könnyen volna 
mellőzhető alkalmas háziszerek azonnali al­
kalmazása által. A Horgony-Pam-lxpeller 

ily esetekben a 
l e g j o b b bedörzsÖiés . 

Hasonló jő éredménynyel használható 
csúz. köszvény ós tagszaggatás, valamint 
fejfájás, hátfájdalmak, csípő fájdalmak stb. 
ellen és majdnem minden háztartásban 
készletben van. Ezen szer40kros , 70kros 
és 1 frt 20 kros üvegekben majdnem min­
den gyógyszertárban kapható. Minthogy ér­
téktejen utánzatok is léteznek,kifejezetten: 

a Biehter-féle Horgony-Pain-Expeller 
—•——•——•«——• kérendő. 

é 

Az összes gyógytndomáDyok tudora 
egészségtan tanára 

Dr. IÁGEL ZSIGMOND 
F O G O R V O S . 

Műterme: Piaez a főpostáva) átellenben. 
Öperaliók : teljes érzéktelenités mellett. 
Porczelián, arany, e2üst plombok. 
Egyes niüfogak és teljes imifogsorok arany 

lemezen, kautsuk és eelluioici alapon. 
Gyermekek ferdén nőtt fogaínak kiegyenesitése 

és mindennemű száj bántalmak szakavatottan 
gyógykezeltetek. 2—3. 

O # • 
J 

Díszokinány 
Zágráb. 1891. Arany érem 

Temesvár. 

KWIZDA 
Restitntionsflnidja 

mosóvíz lovak számára. 
Egy üveg ára 1 frt 40 kr. osztr. ért. 

Az udvari és más nagyobb katonái és ma­
gán istállókban 30 óv óta használatban; 
erősítés végett nagy fáradal m á k e l ő t t ós 
után, ficzantulások és megmerevedések 
nél stb. a Trainirozásnál a lovat kitűnő 

működésre képesili. 

Addig is, inig uj nagy 
szőnyeg raktárunkat be­
rendezhetjük, hely szűke 
miatt leltározásunk elölt 
mindenféle 

S Z Ő N Y E G E K , 
Bútorkaiméig 

Ágy-és asztalterí tők, 
I FÜGGÖNYÖKET, I 
! Viaszos irászon, 1 
I Padló parkett éslynoleumot| 
I 10—20—30 százalékkal j 
! olcsóbban árusítunk. t 

KunzJOzsefésT ÓTSíLi 

t A A Á Á A, A A A. A A A. A ^ A ,JL i, A A •"-, A Á Á /' 

Kéretik a fenti védjegyre ügyelni, s határo­
zottan K w i z d a f é l e R<«*ti tut iomifluidot 
kérni. Kapható a gjógyszertárakban és gyógy-

ffiszerkereskedésekben 

F Ő R A K T Á R 
KWIZDA J. FERENCZ, 

cs. ós kir. és kir román udvari szállító gyógysze­
rész, Korneuburgban Bécs mellett. 

(35.) 16—46. 

Árverési hirdetmény. 
Az „Iparegyesüleíi takarék- és hitelinté­

zet" zálogházában az 1892-dik év Augusztus 
havában elzálogosított, illetve November végéig 
lejárt 2535—5159. továbbá a három hónapnál 
rövidebb idő alatt lejárt 5372, 58)9, 6191, 
7882, 8378, 9137, 9324, 9342, 10,154-dik 
számú zálogtárgyak közül azok, mclyt-k ki nem 
váltattak, vagy meg D<m hossza bbittafak, folyó 
1893. évi Február 8-dikán délután 2 órakor a 
zálogház helyiségében elárvereztetnek. j 

Az „Iparegyesöleti takarék- és hitelintézet", 
i g a z g a t ó s á g a . j 

(36.) l - l . I 

H Miiadó. 
;OCD 

A b. uj városi határban az úgyneve­
zett „Herfsháti pusztád-hói mintegy 700 
hold 1110 Q öllel számítva, szarvasmar­
hának való elsőrendű lege lő azonnal 
bérbe adó. 

Értekezhetni Batrbyání-utcza 2553. 
számú házban 

Pusztay Sándorral. 
(356^ 3 - 3) 

^ODLIJLXJLLrTTTIXIXITITIXCnD 

MINDENIIIÍKAPHÍJÓ.MITIINÜíÍ| 

0 0 

gépgyára és vasöntödéje, Kassán, 
4H aján ja a legújabb tapasztalatok alapján czélszerüen s szilárdul gyártott 

* ~ - - olajgyár-berende&éseit, 
nevezetesen : 

Olaj s a j t óka t , viznyomásra s kézi erőre, 
Olaj m a g - p é r l e l ő k e t , 
O i a j m a g z ú z ó - g é p e k e t , 
O l a j m a g p é p - g y ú r ó g é p e k e t , 

továbbá : 
G ő z g é p e k e t 2 '/2—20 lóerőig, 
G ő z k a z á n o k a t , (140.) 33—40) 
T r a n s m i s s z i ó - r é s z i e t e k e t , stb. 

sfa H F * Lepjutányosb költségvetésekkel kívánságra szolgálunk. 

LEGNAGYOBB 
AGYA6-

ÉS 
PÖRCZELLÍNKALYHA-

R A K T A R 
A VILÁGHÍRŰ 

BUDWEISI 
GYÁRTMÁNYBAN 
jg: LEGOLCSÓBB ÁRAK 

MELLETT S 

TÓTH GYULA 
vas nagykereskedőnél, 

DEBRECZENBEN, 
A VÁROSHÁZA SARKÁN. 

Árjegyzék ingyen, bérmentve.; 

Ugyanitt megrendelhető a „CALIG-
RÁF* amerikai Írógép. — Intéze­
teknek, nagykereskedőknek, 

gyengeszemüeknek, fogyatékos] 
kezüeknek; legszebb é3 leggyor-j 

sabb irórendszer. 
(274.) 17—52. 
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PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 
Bécsben, I. ker., Singerstrasse 15. sz. a. „znm goldenen Reichsapfel." 

V é r t i s z t l t Ó l a b d a c s o k , ezelőtt á l t a l á n o s l a b d a c s o k neve a la t t ; ez utóbbi ne­
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés­
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajok 
nál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, ver-
tolulások, aranyér, békétlenség, s hasonló betegpégeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkórnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, ós ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag­
godalom nélkül bevehetők. — A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülön­
bözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen 
helyen csakis nohányat emiitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer 
használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább fogja ajánlani. 

Schlierback, 1888. október 12-én. 
Tekintetes Ur! Alulírott kéri, hogy felette hasznos 

és kitűnő vértisztitó labdacsaiból ismét 4 csomagot 
küldeni szíveskedjék. Neureiter Ignácz, orvos. 

Hrasche. Mödnik mellett, 1887. szept. 12. 
Tekinte es Ur! Isten akarata volt, hogy az Ön 

labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá­
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyifarii, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knificz Teréz. 

Eichengraberamt, GMröhl mellett, 1889. márcz. 27. 
Tekintetes Ur í Alulírott ismételten kér 4 cso­

magot az Ön valóban hasznos és kitűnő labdacsai­
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése­
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyilik, a szenvedőknek leg­
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet­
szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma­
zom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-
fele az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy­
szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15. sz, alat t 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba 
kerül ; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik. 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban 
postautalvánnyal eszközöltetik)bérmentes küldéssel 
együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 
kr„ 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 k r , 5 
csomag 5 frt 20 kr és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. 

IPP" JSB. ísTagy elterjedettségük követ­
keztében ezen labdacsok á legkülönfélébb nevek 
ós alakok alatt ütánoztatnak; ennek következtében 
kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitó labdacso­
kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak­
nak, melyelmek használati utasítása a Pserhofer 
J 

csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántalom, tag­
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő­
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

T a i i n o c l i f i i i n h a j k e i i ő c s P s e r h o f e r 
J . - tÖl . Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-

r czével 2 frt. 
Általáno« t a p a s z Stendel tanártól. Ütés 

és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana­
toknál, ujjkukacz, sebes és gyuladt-meü, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lön kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

P a g y b a l T S B K i P s e r h o f e r J . - t ő l . Sok év 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

r Bórmentve 65 kr . 
U á i f ü n c u l v . egy általánosan ismert kitűnő házi­

szer hurut/rekedtsóg, görcsös köhögés stb. ellen 
1 űvegecske ára50 kr. 2 üveg bérmentve 1 frt 50 kr. 

E I c » t - e s * > x e « C / J í * (prágai csöppek), megron­
tott gyomor, rossz emésztés ós mindennemű al­
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 

r 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
A U a t á t a o s t i « z t i t ó - « ó B n l l r i e h A. W . - t ö l 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ­
kezményei, u. m. : főfájás, szédülés, gyomor­
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt 

%ng-o l c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr. 
P O P a l á b i - # z a d a » e i l*Pt i Ezen por meg­

szünteti a lábizzadást s az azáltal képződő kel- \ 
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint j 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal! 
50 kr. Bórmentve 75 kr. 

G o l y v a l > a l % s a m , kitűnő szer golyva ellen.] 
1 üveg 40 kr., bórmentes küldéssel 65 kr. 

H P I H Ó v a g n r e g r & * z 8 é g - - s ó kitűnő gyógy­
szer, gyomorhurut és minden a rendetlen emész­
tésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 
Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az osz­

t rák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
ós a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg-

nóvaláirással fekete színben és minden egyes gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
doboz fedele ugyanazon aláírással vörös színben beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttelkül-
van ellátva. " • B ,detnek. Bórmenttre csakis oly esetben történik 
A m c v i U a í k ö s a r v ^ n y l í e n ő c s , gyors és a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset­

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 
A fenti különlegességek kaphatók TdBÖK JÓZSEF gyógyszerész ni 'nál BUDAPESTEK, 

Király-uteza 12-dik| szám. * W (27.) 2—12. 
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Kaszanyitzkf Endre 
ELŐBB 

KÜH1NKA I. K. 
üveg, porczellán, lámpa és háztartási 

czikkek raktára 

ajánlja pontos kiszalgá-
at ás gyári árak mellett 
a t é l i idényre 
újonnan érkezett 

és nagyválasztékkal 

D1TMÁR-
BRÜNNER-féle 
a legjobbaknak elösmert 

gyártmányú 

SZ tXON, 
FÜGGŐ 

ASZTALI 
PETROLEUM 

LÁMPÁIT, 
s minden hozzá tartozó 

czikkek 
nagry r a k t á r á t és a most legújabb talál­

mányú úgynevezett 
C S O D A L . Á M P Á K A T , 
melyek rendkívüli olcsóság és takarékossági szer­
kezetűknél fogva a legnagyobb keresettségnek 

Örvendenek. 
Képes árjegyzékek kívánatra bőrmentve. 

(31.) 4 — 5 2 . 

MyiségMItoztatás! 
Vendéglődet a „Kis Pipából" áthelyez­

tem a kis-várad-utczai 

„VASÚTHOZ" 
czimzett vendéglő és szálloda-helyiségbe, 
mely kellően berendezve, a t. közönség 
minden kényeimét kielégítheti 

A szobák tiszták és olcsó árak 
mellett válthatók s különösen, közel 
lévén szállodáin a vasúthoz, 
utazok számára igen alkalmasak. 

Konyhámat, boraimat, 
továbbá mindig frissen csapolt Sörömet ajánlom 
a n. é. közönség b. figyelmébe. — Ebéd és vacso­
rára előfizetést — házhoz hordva is — elfogadok 
s tiszta és szolid kiszolgálást biztosítva, kérem a 
t. közönség jóakarata támogatását. 

Kemény János, 
vendéglős. 

BAÜER és TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁRA ÉS 
j GÉPCSARNOKA 
DEBRECZEN, 

AJag-yp^terf la- i i . 89*1.82.(telefon összeköttetés) 

RICKL JÓZSEF ZELMOS 
DEBRECZEN, 

AJÁNL : 

MAGYAR ésFRANCIA COGNACOT, 
triss töltésű ásványvizeket u. m.: Bikszádi, 
Bártfai, Czigelkai, Csizi jod, Dmsi, Franzens-
badi, CHeshübli, Gleichenbergi, Haili jod, 
Iváodai, Karlsbadi, Kissingeni, Rákóczy, Korit-
niczai, Krondorfi, Lipiki jod, Margit-forrás, 
Marienbadi, Mohai Ágnes- és Stefánia­
for rás , Párad), Püluai, Prebiaui, Pyrmont, 
Aczél, S c r e b e n a i (Bosznia), Guber forrás, 
Levico és Roueegnoi arsen és vastartalmuak, 
Rohitschi, Selters, Salvator,Saidschitzi,Szolyvai, 
Szulini és Budai keserű vizeket. — Továbbá, 
l enkencze , olajban tört mindenféle 
f es tékeket és mindennemű fűszerárukat. 

Kiváló finom : 

czúkort, kávét, ftett és 
igen jutányos árban. 

Különös figyelmébe ajánlom 

„Toll üzletemet" 
a bevásárlásnál a legnagyobb árak fizettetnek; 
kiházasitásokboz szolgálbatok uj fosztott tol­
lal és uj pehelylyel bármely mennyiséggel a 
ieejutányosabb árak mellett. (20.) 3—26. 

AH 
ELSŐ M1CYAR GAZMSlfll 

CÉPfiYiR RÉSZVÉSY-TiRSÜLlT 
B U D A P E S T Kii. 

1. A. mezőgazdasághoz egyáltalá­
ban szükséges összes saját hazai 
gyártmányú, elismert kitünö gé­
peit és talajmivelö eszközeit 
ajánlja. 

2. Minden a gazdasági gépszakmába 
vágó felvilágosítással és tanács­
osai szívesen és díjmentesen 
szolgál. 

3. Az összes gyártmányait magában 
foglaló képes árjegyzékét kívá­
natra készséggel megküldi. 

4. A gyártelep Budapesten, külső 
váezi út 1 szám alatt vau és an­
nak megtekintése érdeklődőknek 
készséggel megengedtetik. 

Levél-czim; 
Első magyar gazdasági 

gépgyár részvénytársulat 
Budapesten, külső váczi-út 7. 

( 3 4 9 ) 5 - 8 . 

! Ajánl Clayton és tiliuitletvorth-féíe e r e d e t ; 

| Takarmányt előkészítő 
u. m. : szeeskavágót kézi- és l ó e r ő r e i 
darálót, réj.avágót 17 forinttói feljebb; 
kukoricza-morzsolót; esövestengeri da­

rálót stb. To\ábká : 
szilárd szerkezetű mindennemű 

kűtszivatiyúkat 
kezesség mellett a legjutányosahb árak mellett. 
A géptulajdonos uraknak leg jobb minőségű 
aczéldobsint, gépszijaí, gépolajat, vízhatlan taka­
róponyvákat stb. a legjutányosahb árak mellett. 
G ő z e r ő r e berendezett g é p m ű ­
h e l y é b e n mindennemű gépjavitási mun­

kát szakszerűen és jutányosán teljesít. 

zolgáltató kutak fúrását kezesség mellett elvállal 
Teljes tisztelettel 

(4—52.) BAÜER és TÁRSA, 

162. szám. 
Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

ŐRLEMÉNYEINEK 

saját raktárában. 

Kötelezettség és enged­
mény nélkül ( 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

frt kr 
IH 
frtlkr 

Asztali dara nagyszemü 
Szinte „ aprőszemü 
Királyliszt . . . . 
Lángliszt kivonat . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt 
Zsemlyeliszt . . . 
Elsőrendű kenyérliszt 
Közép kenyérliszt 
Kenyérliszt . . . . 
Barna kenyérliszt 
Takarmányliszt 
Finom korpa zsákkal 

Durva korpa 
zsák nélkül 
zsákkal . 
zsák nélkül 
zsák nélkül 

16 20 
15 80 
15 60 
14160 
14 
13 40 
12 80 
12 20 
10 40 
7 
5 
4 
4 
4 
4| 
3 20 

Dreher M a i serfőzdéje 
A közelgő uj ser-évad alkalmával van szerencsém az igen tisztelt vevő­

közönségnek tudomására hozni, hogy Debr^czenben már é v e k hosszú során 
fennálló serfőraktáramat a jövőben is 

vezetése alatt fogom fentartani. Tekintve a nagyérdemű közönség eddigi osztatlan 
bizalmát és pártfogását egy nagy 

nagyobbítottam serfóraktáramat, melynelfogva azon kellemes helyzetben vagyuk, 
hogy tisztelt megrendelőimnek bármely órában a k iméréshez ke l lő l eg 
behütött serrel szolgálhatok. 

Nagy raktárt tartok összes serfajaimból a l egfr issebb és k i f o g á s ­
t a l a n minőségben, ugy hordókban mint fo ly ton f r i ssen le fe j te t t pal&óz-
k o k b a n és azokat 25 liternyi mennyiségtői kezdve bérmentve házhoz szállítok. 

Különös figyelmébe ajánlom a nagyérdemű fogyasztó Közönségnek az 
eddigelé is már közkedveltségnek örvendő 

KORONA (á la pilseni) SEREMET, 
mely folyton a legfrissebb minőségben áll rendelkezésre. 

Végül midőn a nag) érdemű közönség eddigi szives pártfogását megköszö­
nöm, kérem főraktáramat ezentúl is nagybecsű pártfogásában részesíteni, viszont 
nekem folyton legfőbb törekvé-em ieend, az eddigi bizalmat a leggondosabb és 
legpontosabb kiszolgálással továbbra is megőrizni. 

Kiváló tisztelettel 
DEEHBR ANTAL SERFŐZDÉJÉNEK FŐRAKTÁRA 

D e b r e o z e n b e n 
ÁBON M I K S Á N Á L 

piaez-utcza 1714, 
Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálok. (1—3.) 

A DEBRECZEN1 (BALOGH M.-FELE) 
AGYAG-isPORCZELLÁN KÁLYHAGYÁR 
— a hazai kályhák között eddig legjobb fűtőképességü és 

igen tetszetős külsejű — 

r*i m:i>i4\i,i IIÁB 
kaphatók gyári árakon, a házhoz szállítva és felállítva, 

LICHTENSTEIN JÓZSEF 
vaskereskedőnél, 

DEBRECZENBEN, — Piacz- és Kossuth- (Czegléd-) utcza sarkán a debreczen 
első takarékpénztár épületében, a ki árlappul is kívánatra ingyen szolgál. 

Ugyanott dúsan felszerelt raktárában kaphatok gyári árakon a legkitűnőbb 
minőségű v a s k á l y h á k fa- és szénfűtésre, mindennemű g a z d a s á g i épület stb. 
fölszerelések, különösen nagy raktár gyári árakon takarék-konyhák­
ban és tűzhelyekben, konyhafolszerelésekhen és főzőedényekben. 

(314.) 11—12. 

-szám. Árlejtósi hirdetés. 185 
1893* 

Debreczen szab. kir. város által előállítandó siníértelep építési munkáinak felválla­
lására írásbeli zárt ajáulati verseny tárgyalás hirdettetik. 

Ezen épités munkái a következő összegekkel vannak előirányozva. 
I. Kőmives munka 

II. Ács munka 
III. Asztalos munka 
IV. Lakatos munka 
V. Bádogos munka 

VI. Üveges munka 
VII. Mázoló munka 

Vili. Vasnemü munka 

10,713 frt 80 kr. 
3553 

6b9 
1044 
436 

99 
173 
881 

13 
03 

87 
2ö 
59 
82 

Összesen: 
akár munka 

17,571 frt 41 kr. 
nemenként külön-külön, 

SL zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tiszta 
súlynak véve. 

<-*j A. B . 0—6. számig 85 kiló. 
7. és 8. szám 70 „ 
11. 12. . . . . . . . . . . 50 „ 

Debreczen, 1892. nov. 8. 
(5.) 4 - 5 0 . I 

H 

A fent elősorolt munkák akár együttesen 
esetleg átalány összeg mellett adatnak ki. 

Bánat pénzül a felvállalni szándékolt munkára előirányzott összeg 5%-a akár kész­
pénzben, akár óvadékképes értékpapírokban f. 1893. évi február 13-ik napjának délutáni 5 
órájáig a városi házipénztárba teendők le; a zárt ajánlatok pedig ngvanazou nap délutáni (> 
órájáig a polgármesteri hivatalhoz adandók be, mely utóbbiak másnap február 14-én d. e. 10 
órakor a városház nagytermében nyilvánosan bontatnak fel. 

Az ajánlat boritékán kiírandó a munka nem, mi-lyre az ajánlat vonatkozik és az 
ajánlatban határozottan kiteendő, hogy ajánlat tevő a feltételeket ismeri és azukat elfogadja. 

Az építési tervek, költségszámítása vállalati feltételek a ^áros mérnöki hivatalában 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Elkésve, vagy a kellő bánat pénznek a házi pénztárnál letétele nélkül beadott, 
továbbá távirati és oly ajánlatok, melyekben kétséget ébreszthető kifejezések fordulnak elő, 
figyelembe nem vétetnek. 

A városi tanács feu tarfja magának a jogot, hogy a beküldött ajánlatok közül tet­
szés szerint válaszhasson, esetleg a körülmények szerint uj pályázatot hirdessen, vagy a 
munkák biztosításáról más módon intézkedhessek, 

Debreczen 1893. jan. hó 9. ' 
(i.) 2-2. A. vá ros i t anács . 

Debreczen, 1893. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 84. sz. 


